
N26  

Macchina a braccio libero ad 1 ago, doppio punto annodato con 
trasporto triplice sincronizzato per lavorazioni su tubolari o per bordature.

 CAMPO D’IMPIEGO
La N26 è una macchina a braccio libero utilizzata nell’industria della 
calzatura per effettuare cuciture su tubolari o per effettuare bordature. 
Può essere impiegata per cucire abbigliamento in pelle, borse o articoli di 
piccola pelletteria.

 VANTAGGI DEL PRODOTTO
• Bordature perfette anche dentro e fuori super�ci curve, grazie al bordatore 

sincronizzato.
• Il sottile braccio libero permette di cucire agevolmente anche su parti di dif�cile 

lavorazione.
• Alta capacità della bobina (circa il 50% in più delle normali bobine).
• Nuovo rasa�lo facile da regolare, con sistema di taglio dei �li corti. (Solo nelle 

versioni N26-AR e N26-AR-AP)
• Ottimo rapporto qualità/prezzo per la macchina e per tutti i pezzi di ricambio.
• Il nuovo motore garantisce una maggiore ergonomia del posto di lavoro.

Lookstitch, cylinderbed sewing machine with unison feed for working 
on tubular or for bindings.

 APPLICATION AREA
The N26 is a cylinder-bed sewing machine used in the shoe’s industry to 
sew on tubular or to make bindings. It can be used even to sew leather 
wear, bags or small leather goods.

 PRODUCT ADVANTAGES
• Perfect bindings, even inside and outside curves, thanks to the synchronized 

binder.
• The thin cylinder allows a good handling when working on three-dimensional 

parts.
• High capacity bobbin (about 50% more than usual bobbins).
• New thread trimmer, easy to adjust, with short threads cutting system.
• Easy replacement of the thread trimmer and movable knife spring wearing 

parts. (Only for N26-AR and N26-AR-AP)
• Excellent quality-price ratio for the sewing machine and the spare parts.
• Better ergonomics of the working area thanks to the new motor.

VERSIONI / VERSIONS
N26-A Modello base / Basic model
N26-AR Dispositivo rasa�lo + alzapiedino elettrico / Thread trimmer + electric presser foot lifter
N26-AR-AP Dispositivo rasa�lo + alzapiedino elettrico + affrancatura pneumatica/ Thread trimmer + electric presser foot lifter + pneumatic backtracking
MODELLI / MODELS
A Per lavori di materiali leggeri (�lati, 60/3 - aghi, 60/80) / For sewing thin materials (thread, 60/3 - needles, 60/80)
B Per lavori di materiali medio pesanti (�lati, 30/3 - aghi, 80/110) / For sewing medium-heavy materials (thread, 30/3 - needles, 80/110)
C Per lavori di materiali pesanti (�lati, 20/3 - aghi, 110/140) / For sewing heavy materials (thread, 20/3 - needles, 110/140)

Tipo di punto / Stitch type.............................................................................301
Sistema ago / Needle system...................................................................134-35
Velocità max cucitura / Max sewing speed............................................ 2800/min
Lunghezza max punto / Max stitch lenght ................................................ 6,0 mm
Larghezza del passaggio / Width of fabric clearance ............................... 265 mm

Altezza del passaggio / Height of fabric clearance ................................... 115 mm
Passaggio sotto al piedino / Clearance under sewing foot ............................ 7 mm
Dimensioni / Sizes .................................................................... 105x55x118 cm
Peso / Weight ......................................................................................~ 100 kg

CARATTERISTICHE / DATI TECNICI FEATURES / TECHNICAL DATA
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